Je3ua (pomenljivo). Glejte, Juda Simonov, Prija-
teljl Kar misli§ storili, stori hitro.

Juda. Kdo te razume, rabi? .

Joanan (Zivo). NesreZni ¢lovek in pogasni. Po
opravku, ki ti ga je nalozil, hiti! (Tisina ko v grobu)

21, prizor.

Mirjam (se strese, stegne roke). Gospod, ne hodi.
Gospod, v smrt gres! (Pogasi proti vezi, Harpa.)

Suzana (klice). Mirjam, kje si? Z Joano te i&Geva,
Gospod je krenil &ez potok.

Mirjam (bolna do skrajnosti). Za smrt sem te ma-
zilila;, Dobri! Ni se Se razletel vonj narde iz tvojih
las! Rabi, rabon! (Se zgrudi na stopnice.)

Suzana (pride iz veZe). Mirjam!

Joana (za njo). Sestra!

Mirjam (bolno). Pustite me! Naj umrjgm pred njim.
(Zastote) Rabi, rabon! (Se onesvesti,)

Zastor.

KONEC.

NA SANEH. mama Maresic.

Ko pogreznena v skladovnico kozuhastih pla-

§¢ev, zimskih rut, debelih kocev se vraca

gospa Jelenova s héerko Julko z malomestne
predpustne veselice. Sani drée naglo po gladkem
sanincu; konja dirjata ko veter, zvonéki na njiho-
vih komatih cingljajo enakomerno in ubrano; v
meseéni noéi poka mraz in se ostro zaletava v
obraza; ko¢ijaz na sprednjem sedezu cinca z glavo
na desno in levo, ko da dremlje.

sZakaj mol¢i§?« vprasa gospa Jelenova, skusa
cbrniti glavo in pogledati hcerko. Ali — e, kako
skrbno jo je zavil avskultant dr. Jelié.

Hcerka se skuSa zdrzniti ko prebujena iz lepih
sanj. Pa so nametali tcliko koZuhovine tesno okoii
nje, da se ji ne posre¢i. »Mislim!« odgovori pol-
tiho,

»Na ples?«

"»Tudi na plesl«

Molk,

Tako prijetno je v mehki kozuhovini pol se-
deti, pol leZati na saneh, hiteti z velrom v meseéno
noé, prisluskovati cingljanju zvonékov na konjskih
komatih, pustiti mrazu, da reZe v obraz, odganja
spanec, opominja, kaka udobnost je skladovnica
koZuhovine, budi sveZe misli.

»Ali si dobro odeta? Te ne zebe?«

»Ne, mamal«

»Mene je dr. Jeli¢ zavil ko svojo lastno mater.
Ni ganiti se ne morem. Kdo bi mislil, da ti&i v tako
miadem in prijetnem gospodu toliko skrbnosti in
izvezbanosti.«

Molk.

»In obzirnosti in prikuplijivosti.«

Molk,

»Trikrat me je vpraSal, ¢e sem dobro zavita.«

Molk.
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»Si videla, kako se je elegantno priklonil,
prijel ponujeno desnico, jo dvignil k ustnicam in
jo poljubil?¢

Molk.

»Pravzaprav mi je bilo malo nerodno in nisem
vedela, ali naj mu roko pustim, ali odtegnem, ali
se spodobi eno ali drugo, Mislim, da drugo, ker
drugace bi je ne poljubil, Kaj misli§?«

»Ne, vem!«

»To so vse kaj drugega ti gospodje, ki pridejo
iz tujine k nam, ko tisti, ki vzrastejo pri nas. Vse
drugo obnaSanje, vse elegantneje, vse prikupneje.«

Molk.

»Poglej na primer filozofa Mali¢a .. .«

Hcerka se sku$a iznova zdrzniti pod skladov
nico kozuhovine.

»V vasi Ze Se shajaé z njim — ali v salonu!
Si opazila, kako neroden in neckreten je?«

Héerka skuSa potegniti roko izpod koZuho-
vine, da si popravi Sal, ki ji je zlezel na éelo.

o se pari najurneje in najveseleje vrté,
ko 1gra godba na}lepse, pride k tebi in ti pripove-
duje, kako lepa no¢ je zunaj, kako krasno voZnjo
bom imela v meseéni zimski nodi, kako me zavida
zanjo. In kako tesno je éloveku v tej soparni dvo-
rani, v tej prisiljeni in pobarvani zabavi. Pomisli,
ali je to okusno?«

Molk,

»In vselej, kadar pride v govoru do tega, da
bi meral izreéi besedo gospa, se mu ustavi. Le
s silo in nejevoljo in z nekim &udnim izrazom na
cbrazu jo izre€e. Kaj ga kdo sili? Saj ni, da bi
moral! Saj ga nisem prosila, da me pride dolgo-
casit.«

»0d mladih nog je pri nas ko doma in.. .«

»In... in,.. Mar je meni gospa ali negospa!
To je sam cutil, da se mu v salonu ne sme zarecdi,
da bi mi rekel teta; da tudi ne gre, da bi ko doma
opravil brez gospe in tete s samim vi. Dobre o¢i
imam in nos, nidesar mi ne prikrije. Misli§, da
nisem opazila, da je le radi teda zacel z gospo
in prisedal k meni, ko je avskultant plesal s teboj,
ker je videl, da oni dela tako? Sam bi v svoji
neokretnosti nikdar ne prisel na to.« .

»Ali mama! Janko ... Janko Malié je bil pri
nas ko doma ze takrat, ko ofe e ni zacel vinske
trgovine na debelo.«

»Tem slabe zanj, da je zacel obracati plasc
po vetru.«

»Saj ga ne obraca! Ravno s tem, da se mu za-
rece s teto, ste izrekli, da ga ne obraca.«

»Pa ga skusa ohraati, Al smo sedaj drugi
ljudje ko tedaj, ko smo imeli malo trgovinico in
preprosto vasko gostilno? Vidis, to mi odgovori!
Ali smo drugi?«

Julka moléi,

»In ti pride po drugih na to, da bi mi prav-
zaprav . moral izkazovati malo veé¢ ¢&asti ko na-
vadni vagki teti, In se premaga in poniZa in z
muéeniskim izrazom na obrazu iztisne skozi zobe
besedo gospa in te pri tem pogleda, da ves, koliko
ga je stalo premagovanije in‘d-a misli drugaée.«



sdJanko ... Janko Mali¢ vendar nikdar ne dela
in ne misli drugace ko govori. Tudi iz danasnjega
njegovega ponasanja sledi to.«

»Prav res! Da se je nemirno zgamil, ko mi
je dr, Jeli¢ poljubil roko, se obrnil k njemu in ga
s §iroko odprtimi oémi vpraSaje pogledal - kaj
reces k temu?«

»Govorite rajéi o ¢em drugem! Ali ne, molcite
raj$i in uZivajte krasoto te lepe voZnje v mesecni
zimski noéi, Janko je rekel.. .«

»Aha, Janko je rekel, kako prijetno je uzivati
krasoto lepe voinje v mese¢ni zimski noéi. En-
krat za vselej ti moram povedati, da se ne spo-
dobi, da se tako odkrito pred vsem svetom tikata.
Ti si vendar odrasla, gospodi¢na si v pravem po-
menu besede, saj si blla v skofjeloskem samostanu
v $clah! Kaj si bodo ljudje mislili?«

»0d mladih nog se poznava.

»To znanje od mladih nog mu vsekakor prav
pride, da te v druzbi tako namenoma in z nagla-
som tika. Ne vem, kje imas o¢i in uSesa, da ne
opazi§ in ne razumes, kako izrablja to znanje od
mladih nog. In to znanje od mladih nog mu tudi
dovoljuje, da se vmesava v razgovor, ¢e se raz-
govarja§ s katerim drugim, mu dovoljuje, da ti
neprestanoc sledi z cémi, e pleges z drugim. Samo
kadar pride na vrsto beseda gospa, obrne pogled
s tebe in mi z oémi pove, koliko premagovanja
ga je stala in kaj si misli pri tem.«

»Do danes niste $e nikdar tako govorili o
I’li-E‘,l'Il.«

»Ker mi je $ele danes prav odprl oé¢i. In ker
se mi zdi, da sama ne pride$ ni¢emur na sled. In

ker sama ne zapopade§, kaj se spodobi, kaj ne.«

»Ali mama.. .«

»In-ker pojdes odslej ve¢krat v druzbo. —
Ukiteljica ne bos, to si izbij iz glave, ofe je tako
odlo¢il, Zahvali Boga in njega, da je tako odlo¢il
in ti ni treba v hribovske %ole. — In druZba za-
hteva svoje obnaSanje, svoje manire. Nisem bila
v nobenih visjih Solah, vendar vem — kakor vidim
— ve¢ ko ti. Zdaj nisi ve¢ $tudentkinja, zdaj si
héerka premoznega vinskega trgovca Jelena, in
zato — — —«

»Mama, ali ni §koda lepe voznje in lepih misli
in spomina na lep vecer?«

»To ti je bil lep veéer, ko si najved dovorila
z Malicem? Ali ti je pravil o lepoti voinje na
saneh v mese¢ni zimski no¢i, ali o svojih pesmih?«

»ObD]E «

»In drugega nicesar, seveda! Drugega tako ne
znal Kveéjemu Se o globokosti nekih angleskih
dram — ¢&esar pa takointako ni ti ni jaz ne raz-

. umeva.«

»Ze razumem!«

»In se ne dolgocasi§ pri njegovih razpravah?
In vzdr#ig, ko goni vedno enoc in isto?«

»Tako lepo zna pripovedovati, tako krasne
izraze rabi, tako. . .«

»le d'obro e dobro! Tako se ti zdi, ker do-

sedaj nisi imela prilike govoriti s kom drugim. :

Odslej bo drugace!

Cdslej ne zamudi§ nobene

zabave v mestu. In pa — Ze pri plesu se mi je
porodila misel, da je treba enkrat povabiti dr.
Jeliéa in sploh gospode iz mesta. In ko sem mu
podala roko v slovo in jo je — sploh z eno besedo:
Povabimo jih! Tedaj bo§ videla, kaj zna dr. Jeli¢
povedati in drugi.«

‘»Ali Janka ... Janka Maliéa ne povabite?«

»Ne povabim, da ves! Da je samo ob sebi
umevno, da je tudi on, ki je iz nase vasi, pobavljen,
¢e so povabljeni drugi, mu redem drugi dand, Ce
pa pride nepovabljen — no, potem, upam, odpre
s svojo vsiljivostjo tudi tebi o€i.« 3

»Ali je to lepo, ko vendar.. .«

»Lepo ali nelepo! Nalas¢ naredim tako, da
bo vedel, videl in obéutil.«

»Pa ste ravno véeraj tako hvalili njegovo
zadnjo tiskano pesem.«

»Hvalila! Ali naj jo v njegovi pri€ujoénosti
pograjam? Da me vprasa, kaj mi ne dopade in mi
za¢ne na dolgo in Siroko razlagati? Saj morda ni
slaba — pozabila sem Ze, kaj opeva — ali to vse
skupaj ni ne zate ne zame! Pod pesnikom si ¢lo-
vek predstavlia vse kaj drugega ko to neokretno,
vedno resno, nezabavno motov-ilo, Janka Malida.«

»>Prosim vas, mama .

»Poslusaj, & oe Pons naums' Ce se ne zna
cbnasati med svetom, naj ostane doma. Na Dunaju
studira, pa ti za slovo stisne roko, da me e sedaj
boli, La.hko noc' rece tako, da ves, da je mislil
pristaviti: ,feta’.«

Julka na.lahnu vzdihne.

»Primerjaj samo dr, Jeli¢éa in n]ega, obna-
sanje tega in onega, ki ni pesnik, ki pa je svoje
studije Ze kon¢al in je doktor. In razgovor z Ma-
li¢em in dr. Jeliéem! Tam lepe neéi, pesnistvo,
drame, drugega niéesar — tu vse, kar ho¢es in
kakor hoées, in vse zabavno, Saljivo in gladko. In
ni ti treba samo poslusati in ustavljati zdehania
in tezko Ccakati konca. Tako napelje pcgovor, da
ti ko ma krozniku ponudi vpraSanje, ki naj ga
stavi§; tako Zivo pripoveduje, da se ni hip ne dolgo-
Casi§; tako zasoli pripovedovanje, da se moras ne-
hote smejati. In njegovo obnaSanje, obnasanje! Kaka
eleganca, kako mu vse pristoji, ko prirojeno mu
je vse, kar naredi! Ko je dvignil mojo desnico k
svojim ustnicam, je storil to tako neprisiljeno, tako
naravno, da nisem mogla ni za hip podvomiti, ali
se spodobi, da mu jo odtegnem, ali pustim, Mislim,
da sem vsekakor prav naredila, da mu je nisem
odtegnila? Kaj bi si le mislil, da sem mu jo od-
tegnila? Kaj misli§? Saj ste se v samestanu tudi
o oliki kaj uéile?«

Molk.

»Julka?«

Meclk.

>>Julka, ali Spiﬁ?«

Gospa Jelenova z naporom malo dvigne glavo
in pogleda héerko. Njena v topel svileni §al zavita
g!avica mirno, pofiva na skladovnici kozuhovine
in kocev in zimskih rut,

Gospa Jelenova pogleda na zasneZena polja,
naglo zopet pritegne glavo k mehki obleki in
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toplim odejam in se zazre predse. Zadovoljne in
udobne misli ji zrejo iz o¢i in plovejo nekam po
zasneZeni cesti,

Sircko odprtih o¢i strmi Julka v zvezdnato
nebo in prisluskuje cingljanfu zvonékov na konj-
skih komatih. Ah, kako prijetno je, titho in ne-
motenc uzivati krasoto voinje na saneh v me-
sec¢ni zimski noéi,

Ko¢ijaz na sprednjem sedezu cinca z glavo
na desnc in levo, ko da dremlje.

Konji dirjajo ko veter,

V meseéni noéi pcka mraz,

KRESNICA.

Na polijskem potu kmecki voz, na vozu vsa

MATIJA MALESIC.

druzina. Barica spancka v materinem na-

roéju; Tonéek jezdi na oéetovem kolenu in
se vozi in jezdi obenem; Francek vihti bi¢ ob oce-
tovi strani in je koéijaz in gospodar obenem. Ja-
nezek lezi na butari sveiega plevela in strmi v
prelepi vecer.

Vecer je zlat in sanja prelestne sanje; nizko '

k zemliji so priplule nebeske zvezdice in zarijo ko

oti angelov; éricki se razgovarjajo po zeleni travi,-

kresnice obiskujejo razcvetele roze.

Kaj je to? :

Janezek sunkoma dvigne glavico in napne o¢i.

Planila je iz zemlje svetloba, tam pri tisti tepki
je planila ...

Glej, drugi¢ je planila, svetlejda ko prvi¢ je
planila . ..

Tretji¢ je planila, vsa zlata je planila ...

Janezek trepece, pomenca si ofi, strmi, strmi
proti tepki. '

Neée in node planiti Getrtié, Vola zavijeta za
ovinek.

»Kaj je to bilo?« sepede. »Atek, kaj je to
hile?« vprasa vznemirjen,

»Kaj, Janezek?«

»Planilo je iz zemlje, tam pri tisti stari tepki
je planilo. .. Ble§deta svetloba .., Prvié je planila
— pa ne vem, ali je bila rde¢a, ali vi$njeva .., Dru-
gi¢ je planila — vem, da je bila svetlejsa ko
prvié .., Tretji¢ je planila — sedaj sem spoznal,
da je bila vsa zlata...«

Toncek pozabi, da se vozi in jezdi obenem,
Janezek povesi big,

»Kaj pa je to bilo, atek?«

sDenar je cvetel,«

Toncek prileze z noge k atkovim prsim in
caka z odprtimi ustmi pripovedovanja, kako ¢vete
denar; Francku pade bi¢ iz rok, kazalec desne
rcke zleze v usta, pogled splava v zlati veder.

»Kaj tudi denar cvete?« se ¢&éudom dudi
Janezek.

»Seveda cvete. Zaklad mora lezati tam nekje
okcli stare tepke, sami zlati cekini; dolgéas jim je
samim in skritim globoko pod zemljo; ko cvetejo,
vzdihuiejo v globoki je¢i, med ljudi bi radi .. .«
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»Atek, odkopajmo jih, da jim ne bo dolgéasl«
Janezek klec¢i na butari plevela, obraz mu zari.

»Ze, ¢e bi mogel ¢isto natanéno in na las po-
kazati mesto, kjer je planil njihov cvet iz zemlje.
Ali — da gre§ in se zmoti§ samo za las, se po-
grezne zaklad Se sto metrov globlie v zemljo in
nikdar ga ne odkoplies. Ce pa pokaZes &isto na-
tanéno mesto, kjer lezi, se odpre zemlja in sam
se prismehlja zaklad iz nje, vesel, da je odresen.«

Janezek lezi na butari sveZega plevela in
strmi v prelepi veder.

»Da imamo tiste zlate cekine, ali bi lahko
kupili konja?« vprasa Francek.

»Sto, ne enegal« .

»Pa 'kOEtiiO tudi? «

»Pet, ne enel«

»Jaz bi bil koc¢ijaz, kadar bi se vozili?«

»Pa hiso bi si lahko kupili? Zupanovo, zidano,
belo, z velikimi barvanimi okni?«

»Kaj Zupanovo hiso! Grad!«

Francek . poslusa razgovarjanje érickov, oko
bega med kresnicami, med rozami, tja do temnih
gozdnih senc mu bega, pa ne najde oporis¢a.

Tonéek misli na beli grad. Tu je, ¢isto blizu

" je, ves bel je, z visokimi, zeleno barvanimi ckni.

0O, kako fje velik in lep... In glavica mu klone na
razgaljene ocetove prsi,

»Atek, denar noée nikjer veé cvesti . ..« Franc-
kovo cko je trudno napetega gledanja, beseda gre
na jok, ’

»Kaj pa misli§! Ni vsakemu danol« Oé&e govori
jepetaje, da se ne zbudi Tonéek,

»sPa zakaj je bilo Janezku dano?«

»Jariezek je bil danes priden, vola je pasel, ti
si pa nagajal Toncku in Barici«

Ali v jezi, ali v Zalosti leze Francku solza v
o¢i. In se ozre zavistno nazaj na Janezka,

Ali Janezka ni na kupu plevela. Francek
vstane in pogleda po vsem vozu, pa ga ne vidi.

»Atek, kje pa je Janezek?« In Ze je pozabil
na jok,

-Janezka ni na butari plevela, Janezka ni ob
butari plevela, Janezka ni pod butaro plevela, Ja-
nezek se ne skriva za materinim hrbtom, Janezka
ni na vozu,

Tonéek joka neutolazljivo. Iz svetlih grajskih
dvoran je bil sunkoma preme$¢en na materins
krilo.

Prebujena Barica joce sitno,

Francek se je brez joka preselil k mamici, iz
o¢i mu lijejo solze.

»sZakaj pa ne pazi§ nanj! Zaspal je in padel
pod kolo. ..« Ocetov glas je trd,

Mati ne odgoveri.

Janezka ni pod vozom, Janezk@ ni okoli voza,
Janezka ni nikjer na svetlem potu. :

Janezek se valija po zeleni travi pod staro
tepko in druzi svoje gorke solze s hladno roso,

Mesta, kjer je planil iz zemlje vzdih zaklada,
ni uganil. In zemlja se ni odprla, in svetli cekini
se niso prismejali iz nje.



